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„ttazeta“ ese în fiă-care <Ji.

. 182. Braşov*, Luni, Marti 14 (26j Augustü 1890.

„Császári osztrák pátens.“
t i-

Verdictulă/,,patrioticii“ alü ju 
raţiloru dinJDiuşiu în procesulü 
de pressă a iS  „Gazetei Transilva
niei*, a datüW legiu  fóiei guver
nului „Nemzed din Pesta, $ e ş i  
descopere „iubirea sa nemărginita“ 
faţa cu naţionalităţile nemagniare.

Noi voimö se traimu în pace 
cu naţionalităţile nemaghiare“ -— 
strigă „Nemzet“ în numerulu seu 
dela 16 Augustü, — ,,dér agita
ţiile 4iariştilorvi români nu le pu
tem u suferi şi de aceea ne bu
curăm ü de verdictulü condamna- 
toru, care este o declarare împo- 
santă a consciinţei naţionale ma
ghiare ofensate.“ ^

Cu alte cuvinte, suntemu mul- 
ţămiţî cu Românii déca vorü fi 
moderaţi şi nu voru pretinde de 
pilda ca „nebunii* dela „Gazeta*, 
ca sé li-se mai respecteze şi drep- 
tulü de limbă, se li-se deschidă 
porţile culturei naţionale ş. a.

„Aceste foi agitatóre“ — con
tinuă „Nemzet“ — „voiescü a tace 
pe ómení sé crédá, că naţiunea 
maghiară asupresce naţionalitatea 
valahă şi născocescu totu iclulu 
de plângeri fantastice, pe când m 
totă lumea nu se bucura nicairi 
naţionalităţile de atâta libertate, 
ca în statulü ungarü.‘ ‘ÂTV

Aşa va fi ! cum 4 ice „Nem
zet11. . ,

Negreşitu, că numai pentru 
aceea ca sé dovedéscá, că naţio- 
nalilalea valahă nu este asuprita şi ca 
nu esistă nicăirî atâta libertate ca 
iu acesta statű, procurorulü supe- 
noL-ü din Térgulü Mureşului a 
traşii la rSspundere pe redaetorulu 
.Gazetei“ pe temeiulft unei pa
r a te  împerătescî austriace (csm m n  
osztrák pátens) din anulu 18o2, pa- 
tentă absolutistică, care es e 1 
nută în vigóre pănă ta 4uia de 
adl în Transilvania, făra îndoiala 
pentru casă  putemü sS ne dedamu 
cu atâta mai uşorii cu constitu
ţionalismul« şi liberahsmulu un- 
gurescfi.

Negreşitu că totü numai spre 
a documenta, că naţionalitatea 
valahă“ nu este asuprita, şi, cae 

mai liberă, ca ori şi care alta m 
largulü pământului, se susţine pen- 
tru Ardéiu o lege electorală deosebita 
din "timpurile reacţionare, cu tóté 
că prin art. 48 din 1868seştergu 
aceste privilegii; numai şi turnai 
pentru aceea se susţine m Ardelu 
şi astăc|Î starea eseepţională m tote 
privinţele şi fişpanii din comitatele 
ardelene numai de dragostea cea 
mare ce o au cătră „Valahi^ nu 
mai voru se scie nici de legi, nici 
de constituţia, ci emuleză unu cu 
alţii în volnicii de totü soiulu.

Numai pentru a dovedi dra
gostea s’a cătră „Valahi  ̂ guver 
nulu ungurescü numesce în ţinu
turi curatü române funcţionari, 
cari nu cunoscü limba poporului 
şi pretinde ca poporulű se înveţe 
unguresce pentru a se pute înţe
lege cu ei. Numai pentru acesta 
elő prigonesce instrucţiunea roma
nă din Ardélű, ca şi din ţinutu

rile ungurene şi bănăţene şi totü 
numai pentru acésta prigonesc© şi 
pressă română de pretutindeni.

Dér ca sé nu ne prea depăr- 
tâmu dela obiectu, császári osztrák 
pátens dela 27 Maiu 1852 este în- 
vederatu, că numai de diagulu Ro- 
mánilorü ardeleni mai esistă acjî 
formându o pagină négrá^galbená 
în cartea legiloru unguresc!.

Căci este evidentu, şi în cailele 
aceste a constatat’o şi deputatulü 
Iot .  Filtsch în „Kronstádter Zei
tung“, că pressă maghiară şi cea 
germană-ungară şi şi cea sasésca 
se bucură aici de cea mai mare 
libertate, numai în contra pressei 
române procurorii au íntreprinsö 
de câţiva ani o gonă formală.

Patenta împeratescă austriacă 
din 1852, care dă mână libera 
procurorului de a trage la réspun- 
dere şi pe autorü şi pe redactorii, 
eventuala şi pe tipografii se sus
ţine aşa-der numai în potriva pres
sei române şi s a  şi folositü pănă  
acuma numai în contra â/iariştiloru ro
mâni.

Nu este acésta cea mai stră
lucită dovadă despre îngrijirea es- 
traordinară ce o au cei dela pu
tere pentru naţionalitatea valahă?

Numai ca se fiă mulţumiţi a- 
ceşti ,,Valahi“ şi sé potă trăi în 
bună înţelegere cu Maghiarii li-se 
face disţincţiunea sé fiă guvernaţi 
cu patente împerătescî şi cu legi 
reacţionare.

Şi bădăranii de ei totu se mai 
uită în gura cjiariştilorii lorii cari 
nu vorü se recunósca,? că nu mai 
are nici o naţionalitate de pe faţa 
pămentulu atâta libertate ca „Va
lahii“ ?!

Voci asupra procesiM „Gazetei.“
Sub titlulu „Nemzetiségi iz

gatás“ (Agitaţiune naţională) or- 
ganulu guvernului ungurescü „Nem
zet“ dela 16 Augustü scrie urmă- 
torulű articulü de fondü privitorü 
la procesulü de pressă alu „Ga
zetei:“

„Societatea maghiară a apératü sta- 
ulü maghiaro. Doi diariştl valahi au 

pécátuitü şi au atentatü în contra sta
tului maghiarii, ér societatea maghiară 
prin juriulü din Cluşiu a résbunatü acestfi 
pécatü.

„Fóia valahă agitátoré din Braşovfl 
numită „Grazeta Transilvaniei14 a negata 
dreptulü naţiunei maghiare, care alcă- 
tuesce statulö, a atăcattt constituţia mi
lenară şi cu orbiă a aruneatü în faţa 
Maghiarului vorbele, că: „acestü pă- 
méntü nu e maghiarö, acestu statű nu e 
Maghiariă, sé şi-o însemne acésta usur- 
patorii, căci acestü páméntü este alö 
tuturorö naţionalităţilor0u. Pentru o vă
tămare atatö de temerară procurorulü su
prema din Térgulü Mureşului a trasü 
în judecată pe redactorulü fóiei, unit 
popă*, şi pe colaboratorulü séu, unü tí- 
nérü flăcău, ér curtea cu juraţi din 
Cluşiu i-a declaratü vinovaţi éri pe amân
doi agitatorii.

„Suntemu datori cu recunoştinţă pro-

*) Minunatâ mai este informată foia gu
vernului! Ori cloră voiesce se-şl bată jocu ?

— Red.

mmtvrei ardelene, care veghiază cu cre
dinţă şi treziă, ca sé nu fiă vătămată 
ideia de stată maghiarü; suntemű datori 
cu recunoştinţă representantului procuraturei, 
locuţiitorului procurorului supremü Alesan
dru lessenszky, care cu foculü convinge- 
rei sale şi cu puterea sciinţei a apératü 
dţţptatea naţiunei; suntemu datori mai 

ralesu cu recnnoscînţă eurţii cu juraţi 
din Cluşiu, care stându la culmea chiă- 
mărei sale a resolvatti afacerea în modu 
yrednicu pentru MagWarime.

„R=sultatulü procesului de pressă 
din Cluşiu póte servi dreptü o deosebită 
satisfacţiă mai alesü farului nostru, fi- 
ind-că tocmai fóia nostră a fostü aceea, 
care în timpulü din urmă de repeţ te- 
orl a atrasü atenţiunea publicului ce- 
titorü maghiarft asupra acelui tonü duş- 
mánosü, în car« scriu ioile valahe din 
Ardealü despre naţiunea maghiară, şi 
chiar şi atacurile ce le -a  îndreptată 
„G-azeta Transilvanieiu din Braşovtt şi 
^Tribuna“ din Sibiiu în contra nostră, 
diarulft nostru le-a demascatü. Tonulü 
energicü prin care amü résfrantü noi a- 
ceste atacuri, l’au aílatü de prea violentü 
acei ómení interesaţi, cari s’au simţită 
atinşi, dér verdictulü de ért alü juraţiloru 
din Cluşiu justifică punctulü nostru de ve
dere de pănă acum.

Noi vremü sé trăimă în pace şi n 
prietiniă cu naţionalităţile dm patriă şi 
nici célú mai mare duşmană alü nostru 
nu nl-ar puté arăta, că noi ne-amă fi m- 
suită a provoca ori ce felă de rupere, 
séu couílictü, între naţionalităţi şi ma- 
ghiarime, din contră dorimü, ca cu na
ţionalităţile sé se încheiă raporturi cată 
mai intime, fiind-că suntemü convinşi, că 
acésta n’ar ii avantagiosă numai pentru 
naţiunea maghiară, ci şi pentru naţiona
lităţile de limbi stréine.

„Dér iubirea acésta de pace nu póte 
însemna aceea, ca sé suferimă totü fe- 
liulă de atacă, sé trenemă cu vederea 
orl-ce agitaţiune pornită de agitatorii 
naţionali în contra statului maghiară 
Orî-ce agitaţiune nu póte decâtă sé fiă 
págubitóre pentru elementele naţionale 
paclnice, agitaţiune comisă de conaţio
nalii loră orbiţi şi noi amă fâcută^ nu
mai ună serviţiu elementeloră cu jude
cată sănătosă atunci, când amă atrasü de 
repeţite-orl atenţiunea loră la mtngile 
individiloră suspiţioşî, cari numai irită şi 
amărăscă poporaţiunea maghiară şi prm 
acésta împedecă convieţuirea paclmcă 
a naţionalităţilor cu maghianmea.

„Noi nu din acelă punctă de ve
dere ne bucurămă de verdictulă patrio
tică ală juraţiloră din Cluşiu, că i-a 
succesă sé résbune atentatulă şi sé 
pedepsescă p0catulă, pentru-că noi nu 
dorimă résbunare şi pedepsire, ci ne-am 
bucura şi amă dori, ca sé nu se dea oca- 
siă nici la résbunare, nici la pedepsire; 
amü dori ca elementele moderate ale 
naţionalităţilor^ cari suntă credincióse 
ideii de stată maghiară şi vréu sé  ̂ tră- 
iéscá în pace şi în dragoste cu noi, a- 
ceste elemente sé facă imposibilă lucra
rea aceloră omeni certăreţi şi turbură- 
tori de linişte, cari stândă între noi, prm 
defăimările şi murdăriile loră, împiedecă j 
apropiarea reciprocă. j

Din acestă punctă de vedere deră j 
este îmbucurătorii verdictulu unanimu 
alü curţii cu juraţi din Cluşiu, fiind-că 
acestă verdictă este o declaraţiă împo- 
santă a acelei consciinţe naţionale des- 
voltate, care umple â I pieptulă fiă-căruia.

în verdictulă din Cluşiu nu s’a de clara tjj 
m&nia, care este puterea celoră slab i; 
n’a triumfată résbunarea, oare este trium- 
fulă celoră slabi; ci s’a declarată şi a 
triumfată demnitatea impunétóre a con- 
soiintei naţionale, s’a declarată în fine 
liniştea, siguritatea şi puterea aceleia.

„Foile naţionale agitatóre din Bra- 
şovă r̂ Sibiiu cu redactorii şi colabora
torii loră vréu sé convingă pe cetitorii 
loră, ba doră vréu sé se convingă şi pe 
ei înşişi, că naţionalitatea valahă este 
apăsată de naţiunea maghiară şi într’ade- 
v0ră nu este o fantasiă de tóté dilele 
ceea ce lucră în ei, când bucină în lume 
suferinţele loru închipuite, atunci când în 
lumea acésta largă nicăirî nu gustă na
ţionalităţile aşa libertate ca pe teritoriulă 
statului maghiară. Decă cetesce omulă 
grozăveniile agitatoriloră judecaţi, seu 
ale celoră ce se voră judeca, întru ade- 
v0ră nu scie décá ei le facă acestea din 
fanatismă nebună, séu din simplă speculă?

. „Ar fi lucru forte uşoru a arăta c’o 
statistică autentică şi acurată, câtă de 
liberă potă naţionalităţile sé-§I desvólte 
cultura loră în liberală stată maghiarü, 
fiind-că naţionalităţile statului maghiară 
provéda din ană în ană statele din Pe
ninsula balcanică cu funcţionari dintre 
cei mai culţi şi mai de frunte. In schimb 
ínsé vină de-acolo la noi elementele cele 
mai neculte, ca cu pressă loră alarma- 
tóre sé agiteze în contra statului maghiar 
şi decă primescü pedepsă vrednică, jocă 

martirii....“pe

X D X lS r
0 deputaţiă sêrbéscà la Ignatieff.
„Fremdenblatt“ reproduce o te le - 

gramă adresată din Belgradă c îarului 
„Agramer Tagblatt“, care spune, că ge- 
neralulă rusă Ignatieff, cu ocasiunea tre- 
cerei sale prin Viena, a primita o de- 
putaţiune sêrbésoâ, căreia i-ar fi adresată 
următorele cuvinte :

„Rusia n’a oferită nicl-odată Aus
triei Bosnia şi Herţegovina. Ea are o 
nestrămutată speranţă de a vedé reali- 
sându-se liberarea tuturorü Sêrbilorü. Nu
mai atunci va trebui sé ne ocupămă de 
cestiunea Macedoniei, când acéstá libe
rare va fi ună faptă îndeplinită şi când 
toţi Sêrbii voră fi strînsă uniţi.“

„Fremdenblatt“ adaugă, că a repro
dusă acéstá scire numai în scopulă de a 
da generalului Ignatieff ocasiunea de a
o confirma séu a-o desminţi.

Condiţiunile unei desarmări generale. 
Piarulă „la Liberté“ cred** că, décá 

s’ar admite posibilitatea întrunirei unei 
conferinţe preconisate de óre-carl 4iare 
în urma întrt/vederei celoră doi împë- 
raţl, acéstá conferinţă n’ar ajunge decâtă 
sé constate neînţelegerile, carï d sbină 
Europa. Elă ar admite, cu tóté acestea, 
posibilitatea succesului acestei conferinţe, 
adecă o desarmare generală şi pace, 
décá mai fiainte s’ar sili Bulgaria sé res
pecteze tratatulă de Berlină şi décá Ger
mania ar renunţa la egemonia sa şi ar 
face cunoscută compensaţiunea ce ar oferi 
pentru a înăbuşi ura naţională provocată 
în Francia contra ei prin cuceririle sale 
din 1870.

SOIRILE ţllLEi.
Procesulü de pressă alü „Tribunei“. 

Cetimă în „Erdélyi Hirrado“ dela 23 
Augusta: „Cea mai apropiată pertractare 
finală în procesulă de pressă ală „Tri
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bunei“ se va ţinâ la 11 Septemvre st. 
n. c. „Tribuna“ e adusă înaintea juraţi- 
loră pentru agitaţiune.“(??)

Grabnică mai e domuulü proourorü !
** *

In causa Alumneului din Timişora.
Pré S. Sa Episcopulü din Aradü a adre
saţii d-lui administratorii protopopescű 
Petru Anca o scrisóre, în care dice, că 
„observândü cu durere cumcă numërulü 
tinerilorü noştri delà şcolele medii de 
acolo din anü în ană se împuţineză totü 
mai multü spre cea mai mare daună a 
viitorului nostru, şi părându-se, că causa 
aoestei înpuţinărl va fi, între altele, şi 
neputinţa multorü părinţi de a provedé 
pe fii lorii cu spesele recerute ; éralum- 
neulö nostru de acolo abia póte ajuta 
p a tr u  tineri de astă dată, pentru încu- 
ragiarea şi sprijinirea tinerilorü noştri 
din acele părţî în măsură mai mare, 
învită pe d-lü Anca a convoca cemite- 
tulü alumnealü la o consultare si a com • 
bina cu acelü comitetü : câtü ajutorii 
s’arü mai cere, ca së se potă susÇiné 
deocamdată vre-o 12 tinerî în alumneu? 
Mai departe a stărui së afle o localitate 
corëspunclôtôre pentru unü modestii in
ternata, în care sé se incvarfcireze tinerii, 
şi apoi unü îngrijitorü, supraveghiátorü 
■séu prefectü bunű, cum ar fi unulü din
tre învăţătorii noştri, séu alţî fruntaş! 
de acolo, carele între altele, ar des volta 
în tinerî totü mai multü şi simţulü reli- 
giosü, ţinerea la biserica nóstrA naţio
nală. Resultatulü acelorü consultări şi 
combinări së-lü facă cunoscutü P. S. Sa 
cu totă graba.“

,,Luminàtorulüu află, că P. S. Sa a 
asemnatű deja 1000 fl. v. a. spre ulte- 
rioră sprijinire.

** *
Furtună mare. Din Grats ni-se scrie 

cu data de 22 Augusta n. c. : Eri la 4 1/2 
őre p. m. s’a descárcatü asupra frumosu
lui nostru oraşfi o furtună, asemenea căreia 
nu-şl aducü aminte së fi mai vëcjutü nicï 
cei mai bëtrânï pensioniştî. Grindină de 
mărimea ouálorü de găină şi de mări
mea merelorü a căzuta, spărgândtt feres- 
trile şi coperişele caselorü ; persóne au 
fostü vulnerate şi ghiaţa acoperia stra
dele la înălţime de 3 —4 pălmi. La 5 l/2 
őre se repeţi furtuna, asemenea şi la 7 
ore. Credeai, că se prăpădesce lumea. 
Esposiţiunea ţării e devastată în totală. 
Pe pomi n’a rëmasù nici unü fructü. Pa
guba e enormă. Priveliştea oraşului e 
forte tristă.

❖* *
Focü. In Sebeşu au arsü 11 case 

împreună cu edificiile economice. Neno
rociţii suntü Români.

** *
Unü oraşu sub curatelă. Foile ma

ghiare spunü, că din causa relei adminis
trări a averii oraşului Haţegfl, la arăta
rea făcută de viceşpanulfi comitatului 
Hunedóra, ministrulü de interne a pusü 
oraşulfl sub curatelă, şi décá nici acéstá 
măsură nu va aduce o îmbunătăţire, 
oraşulfi se va transforma în mare co
mună. Ca curatorü a lostü numita fisol- 
gâbirëulü din Haţegfi, Lad. Mara.

** *
Invitare. In 7 Septemvre n. c. la 7 

óre diminéça va avé locü sânţirea biseri- 
cei celei nouă gr. cat. din Piatra (Comit. 
Solnocü-Dobâca) — şi pentru încungiura- 
rea speselorü mai mari, neputêndu-se ti
pări mai multe învitaţiunl, — toţi aceia, 
cari dorescü a participa la acéstá solem
nitate şi din amintita pricină nu arü 
primi învitaţiunl, suntü rugaţi cu totă 
stima prin acésta a se considera ca in
vitaţi, rugându-i a ne onora cu;presenţa 
d-loră. — Alimpiu Popü , preotü în 
Piatra.

** *
Şerpe in vagonü. Din Ischl se scrie : 

Oonductorulü trenului de pe distanţa 
Aussee-Attnang, Anton Stüger, avea să 
predea la 17 Augustü, în drumulü delà 
Aussee cătră Ischl, în staţiunea din urmă, 
câteva bucăţi din vagonulü de bagaje 
.şi cu acéstá ocasiune a fosta muşcata 
le degetö aşa de rëu de unü şerpe as-

cunstt între bagaje, încâttt leşina ime
diata. Conductorula se află în tratare 
medicală. întrebarea e, cum a ajunsa 
şerpele în vagonulâ de bagaje?

0 societate sérbéscá duşmană 
declarată Maghiarilor?!.

In Serbia s’a înfiinţată de cu- 
réndü o societate cu numele „Fe* 
lica S r b i a care, deşi născuta cum 
amu 4ice într’o singură 4  ̂ dis- 
pune acjí de milione pentru ajun
gerea scopurilorü ei. Ea are unü 
programú bine alcătuitu, din care 
transpiră mari tendinţe şi aspira- 
ţiunî serbesci, aşa că térémulű ei 
de lucrare se estinde pănă peste 
Banatü.

Ca sé aibă şi cetitorii noştri 
o ideiă despre acestă societate, 
dămu câteva informaţi uni asu- 
pră-i după kossuthista főia „Egye
tértés“, care în n-rulu seu dela 17 
Augustü 4ice următorele, privitorü 
la acéstá societate :

In Belgradü s’a arborată pe faţă 
stindardulü unirei tuturora Serbiloru şi în 
şedinţa constituantă a societăţii „ Velica 
Srbia“, s’a declaratü răsboiu Ungariei şi 
Austriei. Şedinţa acésta s’a ţinuta la
10 Augustü n. într’o grădină spaţiosă 
numită „Bulevard“ în Belgradü.

Cam 2000 de persóne intrară în 
curte, (|i°e corespondentulü numitei foi, 
cu strigăte puternice de „zsivio“, care 
durau minute întregi. Nu este adevératü, 
că la adunare s’a presentată numai droj
dia societăţii. Din contră, au luatü parte 
omeni inteligenţi, funcţionari de frunte, 
între cari chiar şi funcţionari dela mi- 
nisteriu. Clasa mai de josü ocupa locü 
mai îndărătQ. O mare parte a publicu
lui o formau bărbaţi veniţi din Bosnia, 
Erţegovina, Macedonia, Serbia veche. 
Albania şi emigranţi din Muntenegru.

Şedinţa s’a deschisă cu cetirea sta
tute! orü de cătră însuşi preşedintele, es- 
plicându-le punctă de punetü. Intre al
tele dise, că „ Velica Srbia“ are de scopu 
a uni pe toţi Serbii, alü căroră numőrü 
întrece cifra de 2 milióne 700,000 şi cari 
locuescă în Mocedonia, Serbia vechiă, 
Bosnia, Erţegovina, Dalmaţia, Croaţia, 
mai departe în Sirmiu, Baciu, Torontală 
şi Timisü. ,, Velica Srbiale, dise mai de
parte preşedintele, este în sensulü strínsü 
alü cuvântului o societate politică, aseme
nea „Ligei sfinte“ din Rusia, şi ea are 
de scopü a începe răsboiulă în contra 
germanismului şi a câştiga victoria în 
interesulü slavismului. Membrii socie
tăţii vorü ave sfânta datoriă de a face 
propagandă ou aceste idei atátü între 
compatrioţii lorü, câtă şi între fraţii lorü 
Sârbi, cari tráiescü sub dominaţiunea 
străină.

Ce privesce térémulű de activitate, 
preşedintele dise, că în Macedonia şi 
Serbia vechiă societatea va înfiinţa şc0le 
serbesci acolo unde nu suntü, şi cu aces
tea în legătură biserici serbesci şi pro
topopiate.

Spesele va să le suporte societatea. 
In réndulü alü doilea preşedintele făcu 
propunerea ca „ Velica Srdia“ s£ trimită 
câtă mai mulţi misionari în comitatele 
din Ungaria, Sirmiu, Baciu, Torontală şi 
Timişfi, cărora se li-se dea îndrumarea, 
ca să instigeze şi însufleţescă pe naţiona
lităţile slave, ca se se pregătescă pentru celü 
mai apropiaţii résboiu alü unirei tuturorv 
Slavilorü.

După preşedintele vorbi diaristulü Uie 
Vuiet, de origine din Badea. Acesta ţinu, 
după „Kolozsvár“, o cuvântare de urmă
torul ă cuprinsă :

„Fraţiloră Sârbi! Ne-amă adunatü 
împreună, pentru ca să ne înţelegemă, 
cum amü pute aduna pe toţi Sârbii sub 
ună aco jeremântă, a uni pe toţi Serbii, 
şi în fine a afla mijlóce, prin care să 
facemü pentru veci inofensivi pe duşma
nii Sârbismului. Eu vă spunü vouă, cum 
ar fi posibilü acésta. Asculfcaţi-mă dérá: 
Mai înainte de tóté treceţi în Ungaria şi 
Sugrumaţi pe totă Unguróica, ca se nu 
aducă mai multü pe lume copii unguri, pe 
totă fata de ungurii, ca se nu mai potă

fi nevasta bestialiloru Maghiari. Măcelăriţi 
în légéne şi în şcole pe micuţii unguri şi 
lăsaţi numai pe betrânii lorü pentru ca se 
täiämü pe spinarea lorü tutunü bunii cu 
cuţitele. Aşa vorü păţi, décá vorü păr
tini şi mai departe politica austriacă. Nu 
vă înspăimântaţi de «ceste fapte, căci 
numai vărsândă sânge ungurescă vomă 
pute înfiinţa Marea-Serbiă şi vomă puté 
ferici pentru tóté timpurile pe poporulü 
sârbescă.“

După Vuici vorbi Sima Avramovici, 
care înşiră păcatele Austriaciloră, creând, 
că Austriaculă este o adevărată stelniţă 
(păduche de lemnă) şi cea mai neruşi
nată fiinţă, care s’a nutrită din Sârbă. 
(„Zsivio“ şi aplause puternice.) Austria 
a răpită Bosnia şi Herţegovina şi acum 
umblă să ÎDghiţă Albania pănă la Salo- 
nică. Pe acestă ploşniţă trebue s’o tur- 
tirnă, s’o sfăşiămă, decă altfelă nu se 
póte — chiar şi cu arma.

După Avramovicî vorbi Ivancovicî, 
fostulü translatorü dela ambasada fran- 
cesă. Arătândă într’o lungă vorbire pe- 
ricolulă ce ameninţă pe Serbia diu par
tea Bulgariei, elu dise între altele: Décá 
Bulgarii voră ocupa vechia Serbiă şi 
Macedonia, atunci regatulă sârbescă 
ajunge înfundată în sacă şi nimicită cu 
desăvârşire politicesee şi economicesce. 
Continua apoi ameninţândă cu pumuulü: 
Bulgarii să-şi bage minţile în capă. Decă 
încă în anulă acesta nu voră înceta cu 
propaganda lorü în Macedonia şi Serbia 
vechiă, şi decă de acolo nu se voră re
trage de voiă bună, — pe Dumnedeulă 
nostru, le vomă plăti noi lorü Slivniţa, 
şi încă cu unü preţă, încâtă voră plânge, 
fiind-că nici unü Bulgară nu va mai ro
máné viu pe lume. („Zsivio“ puternice 
isbucniră Ia vorbele „nici unü Bulgară 
nu va mai rămâne pe lume.“) Singurulă 
modă de scăpare este, decă Bulgarii vorü 
alunga de pe tronü pe- Ferdinand, domni- 
torulă ilegală, îlă voră scote din ţâră J 
şi’i voră arăta druinulă declarându-i, ca 
să nu-şl pună mai multü piciorulü pe 
pământulă bulgărescă. Apoi se-şt alegă 
Bulgarii unu principe, care portă la inimă 
interesele tuturoru Slavilorü.“

Oratorii, cari mai vorbiră, arătară 
publicului adunatü diferite charte, espli- 
cândă câtă de estinsă era odinioră îm
părăţia sérbéáca sub Duşan, Ţarulă sâr- 
besoü.

Se cetiră apoi telegrame de felici
tare, cari sosiseră în numără enormă. 
Telegramele acestea bineventau înfiin
ţarea societăţii „Velica Srbia‘l. Preşe
dintele apoi anunţa, că societatea are 
deja 2500 de membri înscrişi deja şi 
ín timpü de-o lună de dile numérulü 
membrilorü va întrece cifra de 100 000. 
Fiă-care membru trebue să solvéscá unü 
dinarü (45 cr.) tacsă de înscriere şi 6 
dinari pe anü tacsă de membru.

Celü mai puternică efectü l’a pro
dusă o telegramă din Petersburgs tri
misă de „Sfânta Ligă“ rusescă, care a- 
nunţă preşedintelui, că , ,Velica Serbiail 
va primi in fiă-care anü dela „Sfânta Ligă1,1
100,000 ruble subvenţiune (cam 300,000 
fl.) După-ce se ceti acestă telegramă, 
preşedintele constata, că „ Velica Srbiau 
are pănă acuma d^ja unü venitü anualü 
de 1 milionü de dinari, şi prin urmare 
încă în ăstă anü póte să-şi începă acti
vitatea.

Interesanta e, r}ice „Egyetértés“, că 
la adunare n’a fostü de faţă poliţia, aşa 
că oratorii puteau vorbi în libera lorü 
voiă. Abia la 9 óre séra s’a ínchisü şe
dinţa. In comitetulü esecutivü suntü 
aleşi 3 radicali, 3 liberali şi 3 progre
sişti.

Volnicii peste volnicii.
Nu trece nici o nu avemtt

trista ocasiune, de a înregistra cele mai 
necalificuabile acte din partea guvernului 
la adresa Românilora. „Kolozsvâr“ dela
23 Augusta ne spune, că sub preşedinţa 
domnei Ana Popâ L anenyi şi secreta- 
riatulă provisoriu alu d-lui Basiliu Po- 
d6bă în Cluşiu s’a proiectata înfiinţarea 
„Reuniunei femeilorO române gr. cat. din 
Cluşiu şi provinciă“, ale cărei statute s’au

şi înaintată spre întărire ministrului de 
interne. Ministrulă însă, din motive „forte 
la locO“, aşa (Jice reptila, n’a întărită 
statutele. In scrisorea, ce a sosită ini- 
ţiatoriloră reuniunei, ministrulă de in
terne dice, că a cerută în afacerea acesta 
părerea ministrului de culte şi iustruc- 
ţiune publică. După părerea acestuia 
scopulă reuniunei este o ficţiune, fiindcă 
în întregă cerculă de învăţământtt ală 
Cluşiului nu esistă şcole gr. c-at. Er ca 
reuniunea se infiinţeze şc61e confesionale 
gr. cat., faptula acesta s’ar opune legei, 
după care numai confesiunile pota înfi
inţa şcole confesionale, er reuniunile pota 
să înfiinţeze numai şcole fără caraeterâ 
confesională.

Ce privesce losurile, lucrulă acesta 
stă în eontrarietate cu paragrafii legiloră 
financiare, după cari astfelă de losuri nu 
se potă pune în circulaţiă decâtu nu
mai cu permisiunea direcţiunei finan-

i ciare.
Astfelă reuniunea femeiloră române 

din Cluşiu şi provinciă s’a nimicită încă 
în nascere, fiind-că, după guvernă şi 
reptilă, n’ară ave nici o raţiune de a 
esista.

Se’nţelege, nimică ce-i românesc-u 
n’are raţiune de a esista, ci numai ce-i 
ungurescă. Asta’i dreptatea şi liberta
tea, asta’i egala îndreptăţire, de care 
se bucură naţionalităţile în „constituţio-

I nalula şi liberalulă“ stată ungară. R o
mânii cluşieni însă se nu se lase de plă
nuia înfiinţărei reuniunei, ci să facă pe 
ministrulă a înţelege, că Românii pre- 
tindu să aibă drepturi egale şi prin ur
mare să fiă tractaţi egală cu Maghiarii.

Gestiunea de naţionalitate şi idela 
de stătu maghiaru.

Fóia sárbéscá ,,Bram k“, ‘organulü 
partidei D-rului Polit, scrie următorulă 
articula, care e menitü a spulbera, şi 
din partea Sârbilorü, ilusiile guvernului 
şi şoviniştilorfi unguri, că voră puté 
scăpa vr’odată de resolvarea naţionalită- 
ţiloră în sensulă doririloră şi drepteioră 
pretenţiuni ale acestora:

Cum stărnă noi aici în a doua ju 
mătate a monarchiei ?

Privindă lucrurile supei ficială, s’ar 
păre, că aici nici n’ar fi lipsă de vre-o 
împăcare cu naţionalităţile. De ună timpă 
încôce nici nu este vorbă de naţionali
tăţi în Ungaria. Insemnézá óre acesta, 
că naţionalităţii ' din Ungaria suntü 
mulţămite ? Ori póte împregiurarea, că 
tóté naţionalităţile din Ungaria taeü, în- 
semnézá tocmai, că suntă nemulţămitem 
celü mai mare gradü?

In cei doué deci de ani din urmă 
naţionalităţile din Ungaria au purtată o 
luptă constituţională înverşunată pentru 
asigurarea existenţei lorü naţionale. 
Acésta o dovedescü protocólele dietei 
şi ale adunárilorü comitatense şi muni
cipale, şi o dovedescă şi luptele electo
rale de mai ’nainte. Ori doră Sârbii, 
Românii, Slovacii şi Saşii au amutitü 
deodată, pentru-că suntă mulţumiţi ? 
Yocea acestorü naţionalităţi nu se mai 
aude în parlamentulü ungurescü ; an se 
mai aude în comitate şi municipii. Tóté 
cestiunile, pentru care s’au luptatü naţi
onalităţile, s’au întocmitu şi s’au resolvatü 
tocmai în direcţiune contrară. Forma de 
stătu şi administraţia Ungariei au devenit îi 
unitare, Ungaria o, càpëtatù forma derassă. 
Este óre naturală forma acésta şi corăs- 
pundătore naturii locuitorilorü Ungariei ?

înainte de acésta cu două deci de ani 
elementulü maghiarü stàpânitorü în Un
garia a mai ţinuta încâtva la cestiunea 
naţionalităţilorO. In parlamentulü ungară 
au mai fostă şi diseuţiuui vehemente 
despre cestiunea naţionalităţiloră, a mai 
împusă, când deputaţii naţionalităţiloră 
s’au ridicatü în numele majorităţii locu
itorilorü Ungariei şi au presentatü unü 
proiectü separatü, cum ar trebui să fiă 
legea naţionalităţilorO. Şi în 1875 au 
mai avutü naţionalităţile clubulü lorù 
propriu în parlamentü. Chiar şi la 1879 
au susţinută deputaţii naţionalităţiloră 
discuţiunea optü dile întregi, pledândă 
contra proiectului de lege, care vorbia 
despre instrucţiunea limbii maghiare în 
şcolele poporale.

Astăcj/i nu mai este nicï unü deputata 
naţionalistu în dieta ungară. Parlamen- 
tulă ungară representă statulu unitară de 
rassă. In cestiunea naţionalităţiloră a in
trată o linişte adâncă. Acéstá linişte mută
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iie pare a fi unü presemnü fórte rén. 
Naţionalităţile Ungariei nu tacü pentru- 
că suntü mulţămite, ci pentru-că nu le 
-este iertatú se vorbéscá, nu li-se dă posibi
litatea se-şî ridice vocea. Suntü scóse din 
comitate, din municipii, ba chiar şi din 
parlamentü. Alegerile dietalo din urmă 
au doveditü, că este imposibilü a alege 
vr’unu deputatu naţionalista.

Dór bărbaţii de statü maghiari, pe 
lângă celü mai mare optimismü, nu’şl 
potü face ilusii, că în Ungaria cestiunea 
naţionalităţiloră ar f i  resolvată şi că na
ţionalităţile ară fi mulţumite. Cea mai 
mare parte ínsé a bărbaţiloră de statü 
maghiari, — în acestă privinţă avemü bo
gate esperienţe, — pornescü dela presu
punerea, ca Maghiarii nu potă ajunge la 
înţelegere cu naţionalităţile, pentru-că 
cjicü : Noi nici când nu putemü mulţumi 
naţionalităţile, acestea totdéuna vorü ré- 
máné nemulţumite şi prin urmare nu ré- 
mâne, decátü a le sili cu puterea statu
lui sé se plece.

Este naturală, că decă rassa domi
nantă astădl consideră Ungaria cape unu 
Matü unitaru naţionala şi decă voiesce 
sé’i dea întregei administraţii publice 
acestü caracterü, naturalü, că atunci nu 
póte fi vorba de înţelegere şi împăcare cu 
naţionalităţile. Dór asemenea caracterü 
Ungaria nu a avutü nici când, precum 
doresoă ei, şi totă ce se întâmplă în 
acestă direcţiă, este artificială, nenatu
rala. Puterea statului lucră în acéstá 
direcţiune de 23 de ani şi care este re- 
sultatulă ? Puterea statului nici pe de
parte n’a isbutită sé facă Maghiari din 
Sârbi, Slovaci, Romául şi Saşi. Cu tóté 
sforţările nu póte arăta decâta mari ne- 
succese şi a provocatfi numai nemulţămi- 
rea maioritâţii locuitorilora Ungariei.

Desvoltarea istorică a Ungariei do- 
vedesce, că naţionalităţile numai de aceea 
au arătata alipire atâtă de mare cătră 
Ungaria, — ca patria lorü, — pentru-că 
au fostă libere sé se mişca ca indivi
dualităţi naţionale. Acestă libertate 
s’a basată pe autonomia municipală. Când 
Serbii în luptele lorü pentru constituţiu- 
riea Ungariei au abandonată principiulă 
voivodinei, au credută, că naţiunea sâr- 
béscá va fi destulu de asigurată, decă 
comitatele voră fi împărţite după rece- 
rinţele naţionalităţiloră şi provédute cu 
administraţiă bună, ceea ce după aron
darea graniţei militare ar fi şi trebuită sé 
se întâmple.

Pentru acestă principiu s’a declarată 
şi Deák. Dór a urmată mare desamă- 
gire, când s’a creată legea naţionalităţi - 
loră şi când graniţa militară a fostă 
arondată fără ca naţiunea serbescă sé 
fiă câtă de puţină luată în considerare.

Greş0la cea mare a legii naţionali- 
tăţiloră zace tocmai în aceea, că, sanc- 
ţionândă preponderanţa maghiară, voesce 
sé dea statului caracteră unitară naţio
nală. S ’a făcută legea naţionalităţiloră 
aşa cum este. Dór este o apariţiune cu- 
riosă, că deşi s’a făci.tă legea, trebue sé 
pretindemü, ca sé fiă şi esecutată.

Astădl lucrurile stau astfelă în Un
garia, că cestiunea naţionalităţiloră este 
luată dela ordinea cjilei. Bărbaţii de stată 
maghiari, avândă în vedere, că rassa 
maghiară are preponderanţă în Ungaria 
şi în întregă monarchia, nici nu o află 
vrednică sé vorbéscá de cestiunea na- 
ţionalităţiloră. 0  consideră de ună ana- 
chronismă.

Dór pentru-că au luat’o dela ordinea 
c|ilei, óre nu mai există ? Noué ni-se 
pare, că pănă când naţionalităţile ne
maghiare voră forma doué terţialităţî 
din poporaţiunea Ungariei, pănă când 
bărbaţii de statü maghiari nu voru mulţăml 
acestă majoritate; pănă când nu vorü aban
dona politica, că Ungaria are sé fiă stătu 
naţionalii unitaru: până atunci totü va 
esista cestiunea naţionalităţiloră.

Bărbaţii de stată maghiari astăzi 
ignorézá cu desévír^ire pe Nemaghiari. Ce 
mare contrastă faţă cu cealaltă parte 
a monarchiei, ce mare contrastă cu cele 
ce se întâmplă acolo ! Acolo voesoă îm
păcarea şi înţelegerea, aici de aceste nici 
vorbă nu este. Dór óre póte acesta 
dăinui veclnică? Preponderanţa rassei 
maghiare se basézá în monarchia nódtrá 
pe aceea, ca ei se credă factorulă prin
cipală, care representă organismulă de 
stată ală monarchiei. Monarchia nostră 
nu se póte încrede în Slavi şi în 
Germani, ér faţă cu Maghiarii nu esistă 
acestă neîncredere, pentru-că ei afară de 
monarchiă nu au popóre înrudite. Dór 
óre póte fi rassa maghiară factorulă prin
cipală ală monarchiei ? Hassa maghiară 
abia formeză a şeptea parte a poporaţiunii 
Ungariei şi sé fiă în stare a susţine mo
narchia?! Trebue sé ne îndoimfi.

Impregiurările politice au înfrântă 
în partea apusenă preponderanţa Ger- 
maniloră şi au ajutată Cehiloră sé ajungă 
în cealaltă jumétate a monarchiei la

j ună rolă însemnată. Oate impregiurările 
'■ politice nu voru ajuta, ca şi naţionalită
ţile ungare se ajungă la posiţiunea lorü na• 
tur ală ?

| Marea c-estiune orientală încă nu este 
Ş resolvată. Acéstá resolvare, orl-cum se
I va face, va ave reactiune asupra mo- 
j narchiei nóstre, va influinţa situaţiunea 
j naţionalităţiloră din Ungaria. Raporturile 
naturale mai curendă séu mai târ4iu 
trebuesca restabilite, décá voimă ca pa-

I tria nostră sé aibă viitoră. 
j Kossuth a îmbiata la 1849 la Se- 
ghedină pe Serbî cu împăcarea, dór a- 

: tunel a fostă târdiu. In interesulă patriei 
{ amă regreta, decă cu respectă la cestiunea 
! naţionalităţiloră, care astădl în Ungaria 
este desconsiderată, ar veni fatalulă mo- 
mentü trop tard. 

j OrI-oâtă de nefavorabile suntă ra- 
| porturile de astăzi pentru Serbî şl pentru
i celelalte naţionalităţi din Ungaria, noi 
suntemă convinşi, că se va realisa ceea 
ce amă disă odată în dieta Ungariei: 
,,Alu nostru este viitorului

Pregătiri pentru Adunarea generală 
a „Associaţiunei Trans “

Din Reghinulü săsescu primimü 
următorea:

I. Programă a festivităţiloru adunărei 
generale a „Associaţiunei transilvane“, 
ce se va ţin0 la Reghină în 27 Augustü 
st. n. şi dilele următore:

1. In 26 primirea comitetului, er 
sera convenire la otelulă „Calulă albă“.

2. In 27 serviţiu divină în biserica 
gr. cat. din locă, după serviţiu parastasu 
pentru fostulü preşedinte ală Associa- 
ţiunei, Baronă Ladislau Popă, — apoi 
şedinţa primă totă în biserica gr. cat., 
ér după şedinţă la 2 óre d. m. ban
chetă în sala otelului orăşenescă. Sóra 
concerta totă în sala otelului orăşe
nescă.

3. In 28 şedinţa a Il-a, ér sóra bală 
în otelulă orăşenescă.

4. In 29 şedinţa a IlI-a, eventuală 
escursiunl.

R e g h i n ă ,  Augustă 1890.
Comitetulu arangiatorü.

*
Invitare la concertai«, ce se va

ţine în 27 Augustă st. n. 1890 în sala 
otelului orăşenescă din Reghină, cu oca- 
siunea adunării generale a Associaţiunei 
transilvane, după programulă, ce se va 
distribui în sera de concertă.

Preţulă intrării : Loja 5 fl., Loculă
I. 2 fl., Loculă II. 1 fl. 20 cr., Parterre 
80 cr.. Galeriă 50 cr. — Inceputulă la
8 óre sóra.

Pentru comitetă : Patriciu P. Rarbu 
preş. de onóre, Marcu Cetăţianu, preşe
dinte, Georgiu Şandoru, secretară.

Yenitulă curată atâtă dela concertă, 
câtă şi dela bală, este destinată în favo- 
rulă „Associaţiunei transilvane.“

%
Invitare la balulw, ce se va arangia 

cu ocasiunea Adunării generale a Asso- 
ciaţiunei transilvane, în 28 Augustă st. n. 
1890 în sala otelului orăşenescă din Re
ghină.

Preţulă întrării: de personă 2 fl., 
de personă în familiă 1 fl. 50 cr., Loja
5 fl., Galeriă 30 cr. — Inceputulă la 8 1/2 
óre sóra.

Pentru comitetă: Patriciu P. JBarbu, 
prés. de onóre, Georgiu Şandoru, preşe
dinte, Vasiliu Duma, secretară.

Bilete de intrare atâtă pentru con
certă, câtă şi pentru bală se află spre 
vendare în prăvălia d-lui Carolă Fro- 
nius, comerciantă, şi sera la cassă.

Parastasu pentru loanü Olteanu.
Luna de Arieşu, 21 Augusta 1890.

Onorată Redacţiune! Unica onóre 
şi recunoscinţa, ce-o mai putemü 
arăta faţă cu binefăcătorii naţiu
nei mutaţi dela noi, e câte unü 
parastasü séu câte-o rugăciune pen
tru odichna şi fericirea sufleteloru 
acelora. Pentru aceea credü, că cu 
bucuriă veţi înregistra în colonele 
mamei nóstre „Gazete“ acéstá 
scurtă corespondenţă, prin care 
n’am intenţiunea de a arăta me- 
ritulü şi renumele ce şi-lfi câşti

gase de euréndü réposatulü Ioanű 
Olteanu prin memorabila sa dona- 
ţiune fácuta Associaţiunei nóstre 
transilvane, căci acestea le-aţî ară- 
tatü d-vóstré în Nr. 170 alü ^Gra- 
zetei“ din a. c., ci mé restrîngu a 
însemna numai, că prea demnulü 
protopopü şi parochü alü Lunei 
de Arieşu, d-lü Simeonű Popű, aprinsü 
de recunoscinţă faţă de acestü 
apostolu venerabilü alü culturei 
poporului nostru, încă Duminecă 
în 17 n. 1. c. a celebratü o sfântă 
liturgiă solemnă împreunată cu 
parastasü întru odichna şi fericirea 
defunctului. Er după finirea ace
leia, prin o cuvéntare potrivită şi 
bine simţită a arátatü poporului 
cine a fostü acelü I. Olteanu şi 
cum acelü I. Olteanu, acelü ,,fiu 
alü poporului“, tóté ale sale le 
aduse ardere de totü pe sanctuarulü 
naţiunei pentru cultura şi fericirea 
poporului, ce l’a datu pe elü.

0  terque quaterque beatus, in cujus 
nobile corde, fra rru m  magnifica gesta 
resonant!

„....unulü din poporft“.

Corespondenţa „Gaz.“ Trans.“
Vinţulu de josu, 14 Augustă 1890

Stim. D-le Redactoră! In Nr. 158 
ală „Gaz. Trans." a apărută o cores
pondenţă din Yinţulă de josă, în oare 
se afirmă, că poporală română gr. cat. 
din Yinţulă de josü, ajungândă eu la ne
putinţa bâtrâneţeloră, s’ar fi împuţinată 
pănă la 20 familii; că prunciloră ro
mâni dela scóla de stată nici măcară 
religiunea nu li-se propune în limba ro
mână şi că poporală întru atâta e de 
demoralisată, încâtă în Dumineci şi sér- 
bătorl, când celebrézá preotulă gr. cat. 
la biserică, atunci preotulă şi poporulă 
gr. or. petrecă pe strade şi prin crişme, 
şi totă asemenea se întâmplă din partea 
poporului gr. cat. când celebrézá preo- 
tulă gr. or. In urmă se mai afirmă, că 
în multe Dumineci şi sérbátorl nici nu 
se celebreză s. liturgiă din lipsă de pâne 
şi vină.

La acestea observă, că nu e ade- 
vératű, cumcă poporulă gr. cat. din Yin- 
ţulă de josă ar fi scă4ută în auii mai 
din urmă, din causa bâtrâneţeloră mele, 
la 20 familii, pentru-că suntă 40 familii 
gr. cat. afară de 20 familii neorustice, 
şi deşi eu sunt de 85 ani, totuşi popo- 
renii mei nicl-odată nu au simţită lipsa 
în cele sufletesc!, căci am cooperatoră, 
care mé suplinesce, când sunt împe- 
decată a împlini funcţiunile preoţescl.

Nu este adevârată, că prunciloră 
români nici religiunea nu li-se propune 
în limba română, căci la scóla de stată 
au umblată 8 prunci gr. cat., cărora li-a 
propusă religiunea, 2 órepe séptémáná 
în limba română, cooperatorulă, seu când 
a lipsită densulă, atunci li-am propus’o 
eu, venindă pruncii la mine acasă.1) Nu 
e adevératü, că eu seu cooperatorulă şi 
poporulă meu în Dumineci şi sérbátorí, 
când a slujită preotulă gr. or., amă fi 
petrecută vre-odată pe uliţă séu chiar 
în crişmă, séu că mai de multe-ori când 
a fostă rândulă nostru, ală gr. cat., la 
biserică nu s’ar fi celebrată s. liturgiă 
din lipsa pânâi şi a vinului. Aşa ceva 
chiar nicl-odată nu s’a întâmplată, 
pentru-că decă cumva une-orl nu au 
fostă prescuri la biserică, atunci tot- 
déuna am dusă pane de acasă şi am slu
jita  s. liturgiă.

Ce se ţine de alta afirmaţiunl din 
corespondinţă, bună-oră, că poporulă ro
mână din Yinţulă de josă a sérácita şi 
sérácesce, aceea, durere, e dreptă, dór 
causa adevératá suntă dările cele mari 
şi aruncurile felurite, pe ca’i mai alesă 
poporulă de rândă abia le mai póte su
porta, er nici de câtă împrejurarea, că

*) Asta încă nu este de ajunsü. Pentru-ce 
nu v’aţi unitü cu Românii gr. or. pentru a ve 
ridica împreună o şcolă románéscá, căci e ru
şine pentru o comună cu 6- —7 sute de locui
tori români sé nu’şî aibă scóla sa románéscá'?

— B ed

în Yinţă Românii sunta împărţiţi în 2 
confesiuni, deşi ar fi de dorită, ca sé fiă 
mai bună înţelegere între dânşii.2)

In 1872 s’a făcută ună pactă între 
gr. cat. şi gr. or., oare fu aprobată din 
partea locuriloră mai înalte. In sensulft 
pactului acestuiâ biserica română din 
Yinţulă de josă s’a recunoscută ca pro
prietate a cultului gr. cat., ér poporulă 
gr. or. s’a obligată a-şl edifica şie-şi bi
serică, promiţendu-se poporulă gr. cat. 
a-i ajuta cu palma în 3 ani fiă-care fa
miliă câte .4 4il© Pe anü, şi Ministeriulă 
de culte le promise 2000 fl. ca ajutorü, 
care sé’lü capete când biserica va fi pusă 
sub acoperişă. Pănă ia edificarea bise- 
ricei, gr. catolicii s’au obligată a lăsa 
pe gr. or. sé se folosescă ca şi mai na- 
inte de biserica gr. cat., slujindă într’o 
Duminecă preotulă gr. cat., cu dreptulă 
de a şede în scaune poporulă gr cat., er 
în cealaltă preotulă gr. or. cu dreptulă de 
a şede în scaune poporulă gr. or. De a- 
tuncl au trecută 18 anî şi gr. or. încă 
nu s’au mai apucată de edificarea bise- 
ricei. Au făcută cărămi4i în 1875—6 dór 
acelea au lăsată de s’au ruinată. Er în 
anii treouţl s’a făcută oculaţiă la faţa lo
cului, unde sé se edifice biserica. Dór 
lucrulă a rémasa întru atâta. Erórea fi- 
resce s’a făcută atunci, când s’a încheiată 
pactulă, nestabilindu-se timpulă, când sS 
se apuce de edificată. Erórea ar trebui 
s’o îndrepteze alţii, altcum gr. or. potă 
amâna edificarea bisericei în infinită, cu 
atâta mai vîrtosă, că au biserică şi încă 
fără de a ave spese, căci reparaturile de 
lipsă la aceea se ţină de proprietară, 
care e cultulă gr. cat.

Ioanű Cornia,
par. gr. cat.

TELEGRAMELE „GAZ. TUM 8 “
(Servíciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Kecskemet, 25 Augustü. In da
rea sa de semă cătră alegétorí, 
accentua G-abriel Ugron, că par
tida dela 1848 cu cea dela 1849 
nu póte merge împreună; mai ac- 
centuâ crearea unui nou pactü cu 
Austria, care trebue sé afle o re
solvare după principiile partidei 
dela 1848. Alegétorii au votatu 
lui [Jgron încredere necondiţionată.

Buenos-Ayres, 25 Augustü. E 
temere de noue turburărî în pro
vincii.

Atena, 25 Augustü. Pădurile 
dela Pentelikon stau de trei 4^e 
în flăcări.

Cununia. In 10 Augustă n. c. s’a cununat 
în biserica gr. cat. din Bistriţa d-lă Teodorii 
Pascu, studentă absolută de eursulă ală 
treilea ală facultăţii de medicină din 
Cluşiu şi bursieră ală fundaţiunei Gojdu, 
cu d*ra Silvia CrăciunO,, fiica d-lui Teo
doră Crăciună, sub-jude reg. la judecă
toria din Bistriţa.

DIVERSE.
Căletoria cu balonulü peste Europa.
Din Parisă se scrie, că amândoi ae- 

ronauţii Jovis şi Malet voescă sé între- 
prin4ă cu balonulă „Figaro“ o cálétoriá 
peste Europa centrală, pentru-ca sé facă 
o chartă a curenteloră de aeră, care 
atâtă în privinţa meteorologică, câtă şi 
pentru aeronavigaţia militară în casur* 
de résboiu va fi de mare însemnătate.

2) Mai josü ne spuneţi, că révna d e a  edi
fica o a doua biserică i-a incureatü pe Românii 
celorü doué confesiuni din Vinţfi íntr’unü pro- 
cesü, care duréza mai bine de 18 ani şi despre 
care scirrü, că a causatü multă ruină ambe- 
loru confesiuni. Cum mai puteţi crede deră, că 
di visarea în 2 confesiuni nu contribue la sără
cirea poporului, ai căruia conducători nu suntü 
în stare a mijloci nici mácarü atât», ca celü. 
puţinti pentru vremile grele de astădl se’nce- 
teze cu neînţelegerile, sé nu’şi mai sfarme ca- 
pulü cu edificarea unei a doua biserici româ
nesc!, ci mai bine să-şi dea mâna pentru a-şl 
ridica împreună o scóla románéscá, căci lipsa 
acesteia uşortt póte sé ducă odată la pierderea 
ambelorü părţi, cu biserici şi preoţi cu totü ? !

— Bed.

Editoră şi redactoră responsabila :
Dr. Aurel Mureşianu.
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Cursul» pieţei
dm 25 Augustü st. r. ’ ( ? 0.

Bancnote romtnesci Oump. 00 ênd 8•7
Argint* românadeü - „ 8 87 * 8.92
Hapoleon-d’orI - - - „ 8M W 8 8
Lire turcescl - - - „ 10 25 W 10.30
Imperiali . . . .  rt y 23 rt 9.28
ftalbinl . „ 5.30 # B.35
Scris.fono. „Albina“6% n 101— n

n n n ®0/« « 99.50
Ruble ruaescl - • n 135.— M136.—
Mărci germane - - ,, 
Discontul* 6 - 8%  pe an*.

n

Cnrsnia te borsa de Viena
din 23 August* ut. a. 18t0.

ftenta de aur* 4 % ............................ 100.95
Renta de hârtiă6°/0 .............................99.40
împrumutul* căilor* ferate ungare •

a u r * ...................................................113.70
dto arg in t*............................ 97.60

JLmortisarea datoriei căilor* ferate de

ost* ungare (l-mu emisiune') ~ - 
A.mortisa '̂ea datoriei câiloril farate d, 

os ta uigar* (2-a emisiune) - 
Araortisarea datoriei căilor* ierate du 

ost* ungare (8-a emidiun») - •
Bonuri rurale u n g a r a .......................
Bonuri cro a to -s la v o n e ......................
Despăgubirea pentru dijma de vin*

unguresc* ..................................
împrumutul* cu premiul* unguresc* 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - -
Renta de hârtiă austriacă - 
Renta de argint* austriacă - • • *
Renta de aur* austriacă......................
LosurI din 1860 ..................................
Acţiunile bănceiaustro-ungar* - • 
Acţiunile b&ncei de credit* ungar. • 
Acţiunile băncei de credit* austr.
9-albenI împărătesc!..................................
Napoleon-d’o r I .......................................
Mărci 100 împ. germane . . . .  

ondra 10 Livr*» sterlin^e • - • -

111.—
89 80 

104.25

136.50

127.— 
88.10 
89.75 

107 95
138.75 
969 —
352.50
306.75 

5 37 
9 01

65 57 72 
113 85

81
L

111
Plecarea trenurilorü:
I. Dela Braşovu la Pesta ^

Trenulü de persône: 10 ore 32 minute séra.
Trenulü accelerata : 2 ôre 43 minute după améc]!.
Trenulü omnibus: 4 ôre diminéta.

2. Dela Braşovu la Bucuresci:

Trenulü de persône : 5 ôre 30 minute diminâţa.
Trenulü acceleratü : 2 ôre 33 minute după amédï.
Trenü de mărfuri eu vagône de persône: 12 ôre 23 min. după amécfï.

II. Sosirea trenurilorü :
I. Delà Pesta la Braşovu:

Trenulü de persône: 5 ôre 20 minute diminéta.
Trenulü acceleratü: 2 ôre 23 minute după amécjï.
Trenulü omnibus : 10 ôre 31 minute séra.

2. Dela Bucurecî la Braşovu :

Trenulü acceleratü : 2 ôre 13 minute după amédï.
Trenulü de persône : 10 ôre 17 minute séra.
Trenulü de mărfuri cu vagône de persône: 4 ôre 20 min. după amédï.

& O O O O O O O O O O O Q O O O O O O O O O O O O O O Q G \

ABONAMENTE *
„GAZETA T R A N S IL V A N IE I“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i................................................... 3 fi. —
Pe şese luni................................................... 6 fl. —
Pe unu a n u ...................................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni........................................................  10 fr.

Pe şese l u n i ...................................................20 ir.
Pe unu anu........................................................ 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-ÎJngaria:
Pe anu............................................. .....  .2 ii. —
Pe şese lu n i .................................................... ,  1 fi. —
Pe trei l u n i ................................................... 50 Cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu.............................................................. 8 franci.
Pe şese luni ..............................................4 franci.

Pe trei l u n i .......................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arata şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 
i ^©OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOOC

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilü din 1 Iunie 189U.

Budapesta—Predealu 1 Predeaiu—Budapesta
Tronû Trenü í'ronü 'fïen  de

B.-Pe$ta-Aradu-Teiu§Teiuş-Aradu-B.-Pe8ta
Trenn Trenù Trenù II Trena Tronu i'rm n

€opsa-micà-8ibiiu
T r. de p. T . d p. T r . uni

Viena

Szolnok 
P. Ladány

öradea-m are

Kesö-Telegd 
Rév
Bratca 
Bucia 
Ciuda 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
(Shirbeu 
Nâdèçel

Cluşiu -

JLpahida 
Srîm’iş 
Cucerdea 
üióra 
'/inţnln de sus* 
Aiud

Teiusü

Jrâciunelù
Slaşiu
Micâsasa
Copşa mică
Mediaş*
olisabetopole
Sighiş0ra
Eaşfalău
Homorod*
Augustin*
-xpuţa
^eldióra

{
Timiş*
Predealù

Bucuresci

acceleraţii.
accelerată

3.25 8 . -
9.25 2 . -

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
8.02 7.41
3.33 8.16

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.31
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47 
9.31-

9.05
9.35

T renü 
de pers
10.35 
11.02 
11 23 
12.42 

1.18 
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

per
sône

per-
SÓne

10 50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44

6.10
9.28

11.58
1.61
2.06
2.46
3.40
4.03
4.25
4.51
5.32
5.49
6.11

Bucuresci 
Predealù
Timiş*

«.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11127
11.35
12.02
12.26

1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39
6.03 
7.53 
8.36 
9.10 
4 4-4

5.20 10.31 
5.30

11.23 
12.08

6.14 
6.45 

11 35

t
Braşovd {

!
Feldióra 
Ap aţa
Augustin*
Homorod*
Haşfal0u
Sighisóra
Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mică

Micâsasa 
Blaşiu 
Crăciunela

Teiuş*

Aiud*
Vinţul* de susö
Uióra
Cucerdea
Ghirisű
Apahida

Cluşiu I

Nâdăşel*
Ghîrbău
Aghireş*
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea-mare j

P. Ladánj 
Szolnok

Budape«ta

Viena

aocele-
ratű

7.55
1.08 
1.87 
2.13 
2.4? 
3.1Ü 
3.32 
3.47 
4 20 
5.26 
5.45

de
pers. rat,ü. per

sône

6.12
6.33
6.43
6.48

7.22

7 51 
7 5* 
8.15

8 45 
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.0!
2.08
3.31
511
I io
8.40
1.40

4.™
4.44
5.20
547
6 .3 6
8.15t
8.4?
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
5 . -

4.10
4.50
5.50

5.28
6.06
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
Ó.31
6.35
6,50
3.—

i l . 47 
12.04 
12.32 
12.44 

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 
5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25
7.20

4.45

accele
ratü.

de
pera.

de
?erg. accele

ratü.
de

pera. de
pers.

9 .ia  
9.41

10.17
10.32
11.04
1130
11.51 
12.27

1.36
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45
5.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradü

G-logovaţ* 
Q-yorok 
Pauliş* 
Radna-Lipova 
Oonop 
Bêrzava 
Soborşin*
Zamù
Gurasad-
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţulu de jos*
Alba-Iulia
Teiuş*

6.U8
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.021 
10.411 
10.56 
11.13 
11.3a 
12.07 
12.41

1.09 
3.03
5.10

8 . -
2 . -
4.20
8.10

h2.20
i 2.34 
|3.05 
13.23 
*3.39

1050
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
5.16
5.38
5.53 
6.15
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.43 
9.12 
9.31 
9.56

10.17
10.44

_3.25
9.40
1.02
5.27
5.50

jos*

6.02 
6.23 
6.34 
6 52 
7.17 
7.33 
8.20 
8.49 
9.16 
9.32 
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

Teiuş* 
Alba-Iulia
Vinţul* de 
Şibotti 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
[lia
t.lurasada
Zamü
Soborşin*
Bêrzava
Conopü
Radna-Lipova
Paulişu

•yorok
G-logovaţ

Aradü

Szoluok 
Budapesta

Viena

5.49
Í6.06 
-6.24 
16.53 
17.06 
7.45 

11.51 
1.55 
7.20

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

JS.56
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50 
1 Ü

4.5)
5.27 

J3.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
4.47

~~lÄb

Copşa-mică 
Şeica mare 
L0mneş* 
Ocna 
Sibiiii

4.35
5.16
5.47
6.10

11.17
11.58
12.29
12.52

7.43
8.27
8.59
9.23

S ib iiu -€op şa-m ică

Sibliu 
Ocna 
L0mneş* 
Şeica mare 
Copşa-mică

T r. omn. T r. de p.

7.35 4.34
8.02 4.58
8.30 5.2F
9.05 5.55
9.34 H.2U

T r. de p

T M
10.14
10.40
11.10
11,35

C u cerdea -  Oşorlieiu  
M e^liinulu săsescu

Slmerla (Piski)OPetr®şenlj|l?etr©şem-SIii®eria(Piski)
|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn i

Sinieria 7.17 11.28 3.50 Petroşenl 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4 .49 1
Haţegu 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24ÎI
Pui 9.39 2.03 6.ÏÔ Pui 8.07 12.33 6.04Crivadia 10.3? 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 3treiu 9.41 2.09 7.2b
Petroşenl 1 2 . - 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 .—

Tr. de p. T r. de p. T r. omn

Cucerdea ^.55 8.20 2.56
Oheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoştl 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
Iernut* 4.33 9.57 4.54
jSânpaul* 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorheiu j 5.30 10.54 5.35
5.50 4.58

Reghinul-săs. T5KT “
IfegM sm lu s&sescu« 
^ ş o r l t e i u - C u c e r d e a

8.15
10.40

6.05

M iu ^ ş A - lr t id o ş A -B is tr lţa  B ls t r iţa - M u r ă ş u - I iu d o ş â

Mur0ş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

Nota :

|T. omn.||

U — •
I 6.481 
I 9.59

Numerii îucuadraţl cu linii grose însemnéza ôrele de nôpte.

Bistriţa
Ţag*-Budatelec*
Mur6şa-Ludoş*

T. omn- 
1.16 
4.50
7.21

A rad n —TIm işora T im işo ra—Â radu
T. omn. T. omn. x * omn. T. omn-

Arad* 6.18 4.18 Tiiniş0ra 6.30 1.10
Aradulü nou 6.40 4.40 jfierczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 5.50 Németh-Ságb 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradul* nou 9.09 3.41
Timiş< r̂a 9.04 6.50 Arad* 9.25 3 55

fteghinul-săs.

Oşorhelu

Miraşteu
Sânpaul*
Iernut*
M. Bogata 
Ludoşti 
Cheţ»- 
Cucerdea

7.24 
7.44 
8.07 
8.29 
9.02 
9 35 
9.51 

10.23

Tr. de p.

8.25 
1 0 . -  
JS .54

o. 1 4  
6.37 
6.58 
7.2b 
7.41 
7.57
8.25

T r. dc p.

~8~~
9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

§ im eria  (Piski)-Uoied.

^hirişu-Turda Turda— Mrişu

Shirişil
Turda

7.40 10.50 3.56 tf.ao Turda 6.05 9.40 2.40
8 .- 1 1 .1 0 4,10 9.60 Ghirisi 6.25 1 0 .- 3 . -

Í5.Z0
8.40

Si^iilşora-Odorheiu ! <Morheiu-§%hiş0ra
âighişora
Odorheiu

_ ^ H ll.2 5 ; 
7.491 1.50

Odorheiu
Sighişoră

8.401
10.52

2.45' 
5.28 Si

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedôra

4 . -
4.21
4.60

Uxiied.-Siiiieria (Piski).

Uuiedóra 
oerna 

eria

9.25
9.51

10.10

Tip A. Br


